besopyccekuil rocy1apCcTBeHHbIH YHUBEPCUTET
DuUI10JI0rH4ecKUi (pakyJabTeT
Kadeapa anriuiickoro si3bIKO3HAHUSA

AHHOTaIUA K IMIJIOMHOH padoTte

®PABEOCEMAHTHUYECKOE IOJIE TAMHBI B PYCCKOM U
AHI'JIMACKOM SI3BIKAX: COITIOCTABUTEJIBHOE
JIMHI' BOKOI'HUTUBHOE OCBEILIEHHE

Caguukas lapss CepreeBHa

Hayunslii pykoBOguTEND:
JTOKTOp (PUITOIOTMUECKUX HAYK, JOLIEHT
I'yroBckasg Mapuna CrenaHoBHa

2024



AHHOTALMSA

Juniaomuas padora: 50 ctp., 2 rmaBbl, 64 HAyYHBIX, YHIIUKIONEANIECKUX
U JIEKCUKOTPaPUUECKNX UCTOYHUKOB, 2 IPUIIOKEHHUS.

KiaroueBsblie cioBa: (dpaszeonorusm, (paszeoceMaHTHUECKOE TOJIE ‘TaifHA’,
AHIJIMACKAN  A3BIK, PYCCKHM A3BIK, COIIOCTaBUTENIbHAS JIMHIBOKOTHUTHUBHAS
METOMKA.

OO0beKkT mCC/IeOBAHUS — aKTyaJlbHbIE  3HA4YeHUS  (Pa3eoIOru3MOB,
KOHCTUTYHpYIONUX (pazeoceManTuueckne ‘TaitHa’ / ‘secret’” B PYCCKOM W
AHTJIMHACKOM S3bIKaX.

IIpenmeT wucciaenoBaHUsA — OTJEIBHO B KaXXJOM W3 IPUBICKAEMBIX K
COMOCTABJIECHUIO  SI3BIKOB: a) COBOKYMHOCTh  BBIPAXKAEMBIX KOHCTUTYEHTaMU
dbpazeoceMaHTUYECKOrO TMOJIsI OCHOBHBIX M YaCTHBIX CEM, MPE/ICTABIISIONIAst COO0i
OCHOBY JUIsi BOCCO3J]JaHHS COJiepKaHUs  (Pa3eoOrMuecKOro KOHIICNTa;
0) YIOpSJIOUEHHOCTh  BO  (Ppa3eOCEMAHTUUYECKOM  TOJIE  OCHOBHBIX  CEM,
packpbiBarolias CTPYKTYpy coAepkaHus (pa3eoqorHuecKoro KOHIIEMNTa.

ean uccaeqoBaHus 3aKII0YAETCS B YCTAHOBJICHUU CXOJICTB U Pa3Inyuil B
COJEp)KAaHUU PYCCKOTO U  aHIJIMUCKOro  (hpa3eosiorMYecKUX  KOHIIENTOB
‘TaiiHa’ / ‘secret’” W CTPYKTYPUPOBAHHOCTH COJCPKAHHSA KOPPEIATHBHBIX
(OZTHOMMEHHBIX ) KOHIIETITOB.

MeToabl ucCaeA0BAHUS: KOHTPACTUBHO-IEKCUKOTpahUUEeCKUd METOJI
YCTAHOBJICHUSI COCTAaBOB (Ppa3eoCEeMaHTHUECKUX TMOJied, METOJA CIUIOINIHOW U
HaIpaBJICHHOW BBIOOPKH (Dpa3eoiornyeckoro Marepualia u3 JIEKCUKorpapuaeckux
UCTOYHUKOB, METOJ  ILIEMOYKH  CJIOBAPHBIX  JepuHULIMA, MeTon  Tpex
CEMaHTHYECKUX IIIaroB, KOMIIOHEHTHBIM aHaJIM3 CJIOBApHBIX JehUHUIUH,
COTMOCTaBUTEbHAS TUHIBOKOTHUTUBHAS METOJAMKA PEKOHCTPYKIIMM COJEPKaHUS U
CTPYKTYpHI (Ppa3eoiorndecKruxX KOHIIETITOB Ha OCHOBE (Dpa3eoIorndecKuX JTaHHbIX,
METOJ] COTIOCTABUTEIBLHOI'0 aHAJIN3a, OMUCATEIbHO-aHAIMTUYECKUN METO/I.

IHosryyeHHble pe3yJibTaThl M HOBH3HA. B Xo1e paboThl ObLIM yriayOJeHbI
npeAcTaBieHus O crenuduke oObIICHHOTO OCMBICICHHS (peHOMEHa TaWHBI U €ro
OTpaXEeHHUs BO (pazeonoruueckux ¢GoHAaX PYCCKOrO U AHTJUHUCKOTO S3BIKOB;
BBISIBJIEHBI ~ OCOOEHHOCTH  COJIEPKAHMSI W CTPYKTYPhl  KOPPEISITUBHBIX
dbpazeocemaHTHUECKUX TIOJIe ‘TaiiHa’ u ‘Secret’. HoBusna paboTsl 00ycioBiIeHa
O0OBEKTOM U MPEIMETOM HCCIEeNOBaHUA: (pa3eOoCeMaHTUUYECKOE I0Jie TailHbl B
PYCCKOM UM  aHIVIMMCKOM  f3bIKaX pAaHEE HE M3Yy4aloCh IOCPEACTBOM
CONOCTaBUTEIbHOW JJUHIBOKOTHUTUBHON METOAUKH.

IIpakTHyecKkas 3HAYMMOCTb HCCJICJ0OBAHMA H 00J1aCTh NPUMEHEHMS.
Pe3ynbraThl uccienoBaHus MOTYT OBITh HCIOJNB30BAaHBI TPU  JIalIbHEUIIEM
W3YYEHUH KOHIIENTa ‘TailHa’ B JIMHIBOKOIHUTHMBHOM M IICUXOJWHIBHCTUYECKOM
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acreKkTax, a TakXke B 00pa30BaTEIbHOM IMpOIECCe: Ha 3aHATHSIX MO PYCCKOM U
AHTIIMHACKONW (Ppa3eosornu, MEXKKYJIbTYPHOH KOMMYHUKAITUH, TIEPEBOTIECKON
JESITEbHOCTH U KOMITBIOTEPHOMY OOECIEUEHHI0, TEOPUU U MPAKTHKE MEepPEeBOJA.
[lepcrieKTUBHBIM MPEICTABISAETCS H3yUYE€HUE OPTaHU3alNU (Ppa3eoceMaHTHIECKOTrO
MoJIsl TaHBI B APYTUX CIABSIHCKUX, POMAHO-TEPMAHCKUX M BOCTOYHBIX SI3BIKAX U
CpaBHEHUE TIOJYYCHHBIX JTAHHBIX 10 BHIOPAHHBIM ISl ICCIICIOBAHUS SI3BIKAM.

AnpoOauus pe3yJbTaTOB MCCJIEI0BAHUA: PE3YJbTaThl HCCIENOBAHUSA
nporui  anpobanuio Ha 79-#, 80-if m 81-if (mummom |l cTenmenn) HaydHBIX
KOH()epeHUUAX CTYyJEHTOB U acupaHToB bI'Y.



AHATALBIS

JAbinmiomHass  padora: 50 crap., 2 rnaBbl, 64  HaBYKOBBIX,
SHIIBIKJIANCABIYHBIX 1 JIEKCIKarpahiuyHbIX KPBIHIIL, 2 JaaaTKi.

KarouaBeisi cjoBbI: (¢pasecanarizMm, (pazeaceMaHThIYHAEC TIOJe ‘TaifHa’,
aHrIliickas MOBa, pycKasi MOBa, CyNacTayIisiyIbHas JTIHTBAKarHITBIYHAS METOJIbIKA.

AO0’eKT JacjieJaBaHHS — aKTyaJIbHbIS 3HAUdHHI (ppazeanarizmay, sKis
KaHCTHITYIOIb (hpa3eaceMaHTBHIYHbIS ‘TaiiHa’ / ‘Secret’ y pyckail 1 aHrmiiickan
MOBaXx.

IIpagmer nacienaBaHHsi — acoOHa § KOXKHAHW 3 MOY, SIKis MPBIIATBAIOLIIA
Ja  CymacTayjleHHs: a)  CYKYNHAcllb  BBIKa3BAa€MbIX  KAHCTBITYEHTaMl
¢dpa3eacemMaHThIUHATA TIOJS ACHOYHBIX 1 MPBIBATHBIX CEeM, siKas ysayise caboil
ACHOBY ISl Y3HaAVJIEHHs 3MecTy (hpazeanariuHara KaHIpITa; 0) crnapajgkaBaHacilb
Ba (hpa3zeaceMaHTHIYHBIM IOJII ACHOYHBIX CEM, sIKasg PacKpbIBae CTPYKTYpPY 3MECTY
dpazeanariyHara KaHIpmITa.

Mbra npacjenaBaHHsl 3aKilodaela Ba YcCTajsiBaHHI najaOeHcTBay 1
aJpO3HEHHAY Yy 3Mecle pycKara 1 aHriiiickara ¢pasealariyHblX KaHIPITAY
‘TaiiHa’ / ‘secret’ 1 cTpykTypaBaHacIli 3MECTy KapdJsATBIVHBIX (aJHAHMCHHBIX)
KaHLIITAY.

Metansbl 1acjielBaHHs: KaHTpacHa-JIeKcikarpaiyHbl MeTaJ] yCTaHAYJICHHS
cacraBay (ppaseaceMaHTBHIUHBIX MaJEy, MeTaJ] CYLPJbHAN 1 HakipaBaHail BhIOApKI
(dpazeanariuHara MaTipbLUly 3 JIeKCIKarpa@iuHbIX KpPBIHIL, METaJ JaHIyXKKa
CIIOYHIKaBBIX J3(IHILNBINA, METaJ TPOX CEMAaHTBIYHBIX KpOKay, KaMIaHEHTHBI
aHai3 CIOYVHIKABBIX AI(IHILBIN, CylacTayisuibHas JIHTBAKATHITBIYHAsS METOAbIKA
PAKAHCTPYKIBI 3MECTYy 1 CTPYKTYpbl (pa3eanariuHblX KAaHIPNTAY Ha AacCHOBE
¢dpazeanariuHblX JaA3€HBIX, MeETaJ CcylnacTayjsubHara asajizy, amicaibHa-
aHAIITHIYHEI METAJI.

ATpbIMaHbIsA BbIHIKI npanbl i HaBi3HA. Y X0/3€ npalbl ObUTl NarabIOIeHbI
ysaynenHi a0 cnenpidinbl 3BbIYAHAra acdHcaBaHHS (EHOMEHa TaWHBI 1 STO
aJUIIOCTpaBaHHs § ¢pa3eanariuHbix QOHIaX pycKal 1 aHTJiicKail MOY; BbISYJICHBI
aca0iiBacIili 3MeCTy 1 CTPYKTYpPbl KapdJsSThIYHBIX (pa3deaceMaHThIUHbIX MaNEy
‘raiiHa’ 1 ‘secret’. Hapizma mpanbl alOyMmoyieHa a0’ekTam 1 IpajgMeraM
nacienaBaHHs: (pa3eaceMaHThIYHAE TOJIE TallHBI ¥ pycKail 1 aHrjiilckaii MoBax
paHeli He BbIBydYajlacs INIpbl JamaMo3€ cynacrayisiibHai JIiHTBaKarHIThIYHAN
METOBIKI.

IIpakThiyHas 3HAYIHHE Jac/ieJaBaHHA i rajiHa npbIMsiHeHHs. BpiHiki
Jaciie/laBaHHs MOT'YIlb OBIIb BHIKAPBICTAHBI MPHI JAJIEUIIBIM BBIBYYIHHI KaHIPITA
TaHbl ¥ JIIHIBAKarHITBIYHBIM 1 TICIXaJIIHTBICTBIYHBIM acIEeKTax, a Takcama ¥
ayKallbIMHBIM TIpalpce: Ha 3aHATKaX Ta pyckall 1 aHriidckait ¢paseanorii,
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MIDKKYJIhTYpHAH KaMyHIKallbli, TEpakKiIaaublKaid g3eHHACIl 1 KamIl FOTapHBIM
3a0€CIIsTudHHI, TIOPBI 1 TPAKTHIIBl mepakianay. [lepCrneKkThIyHBIM ysyisera
BEIBYUSHHE apraHizaiibli ¢pazeaceMaHThIYHAra MOl TAHBI ¥ 1HIIBIX CIIABSHCKIX,
pamMaHa-TepMaHCKIX 1 YCXOHIX MOBax 1 MapayHaHHE aTPhIMAHBIX JaHBIX IIa
BBIOpAHBIX JIJIS Taciie/JaBaHHS MOBaX.

Anpabanbisi BbIHIKAY aacjeJaBaHHsl: BBIHIKI JacielaBaHHs MpanIui
anpabarpito Ha 79-#1, 80-i 1 81-i1 (apiriom 11 cTymeHi) HaBYKOBBIX KaH(pEPIHIBISIX
CTymdHTaY 1 acmipantay BJIY.



ANNOTATION

Thesis: 50 pages, 2 chapters, 64 scientific, encyclopedic and lexicographic
references, 2 appendices.

Key words: phraseological unit, phraseological-semantic field ‘secret’,
English, Russian, comparative linguocognitive methodology.

Research object: actual meanings of phraseological units that constitute the
phraseological-semantic ‘secret’ in the Russian and English languages.

Research subject: separately in each of the languages involved in
comparison: a) the totality of basic and particular semes expressed by the
constituents of the phraseological-semantic field, which represents the basis for
recreating the content of the phraseological concept; b) orderliness in the
phraseological-semantic field of the main semes, revealing the structure of the
content of the phraseological concept.

The aim of the thesis is to establish similarities and differences in the
content of the Russian and English phraseological concepts ‘secret’ and the
structure of the content of correlative (eponymous) concepts.

Research methods: contrastive lexicographic method of determination of
constituents of phraseological-semantic fields, continuous and sporadic sampling
methods of phraseological fields from lexicographic sources, method of the chain
of dictionary definitions, method of three semantic steps, component analysis of
dictionary  definitions, comparative linguocognitive  methodology for
reconstructing the content and structure of phraseological concepts based on
phraseological ones data, comparative analysis method, descriptive analytical
method.

Research findings and novelty: in the study, the understanding of the
specifics of the common comprehension of the phenomenon of secret and its
reflection in the phraseological funds of the Russian and English languages was
deepened; peculiarities of the content and structure of the correlative
phraseological-semantic field ‘secret’ in Russian and English languages were
identified. The novelty of the work lies in the fact that the phraseological-semantic
field of secret in the Russian and English languages has not previously been
studied through a comparative linguocognitive methodology.

Practical significance: the results of the study can be used in the subsequent
study of the concept of ‘secret’ in linguocognitive and psycholinguistic aspects as
well as in the educational process: in classes on Russian and English phraseology,
intercultural communication, translation activities and computer support, theory
and practice of translation. It seems promising to study the organization of the
phraseological-semantic field of secret in other Slavic, Romano-Germanic and
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Oriental languages and compare the data obtained for the languages selected for
research.

Approbation of the research results: the research results were tested at the
79th, 80th and 81st (Il degree diploma) scientific conferences of of BSU
professors, students and postgraduates.



